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PRÉSENTATION DU PRODUIT

Lentille

Microphone

Photo / Vidéo

Caméra
Sel�e

Écran LCD
2 pouces

Menu

ON / OFF

Interface
USB-C

Haut

Bas

Mode

Slot MicroSD
max. 32GB

RESET



PRÉ-REQUIS / MISE EN ROUTE

CHARGEMENT DE LA BATTERIE

Branchez le câble USB à l’appareil et à une source 

d’alimentation jusqu’à ce que l’indicateur indique une charge 

complète.

INSÉRER UNE CARTE MICROSD

Insérez votre carte dans le slot prévu avant d’allumer 

l’appareil pour pouvoir enregistrer photos et vidéos. 

(capacité maximale autorisée : 32 GB)

ALLUMER / ÉTEINDRE

Maintenez le bouton « Power » enfoncé pendant 2–3 

secondes pour allumer ou arrêter l’appareil. Le mode veille 

s’activera automatiquement après 3 minutes d’inactivité a�n 

de préserver votre ba�erie.

TRANSFERT DES DONNÉES

OPTION 1

Allumez l’appareil puis connectez-le à un ordinateur à l’aide 

du câble USB fourni.

OPTION 2



FONCTIONS

MODE PHOTOS / VIDÉOS

Appuyez sur le bouton Mode pour passer de la photo à la 

vidéo. Appuyez sur le déclencheur pour prendre une photo ou 

lancer l’enregistrement.

ZOOM X8

Utilisez les boutons de navigation pour zoomer lors d’une 

prise photo.

VISIONNEZ LES FICHIERS ENREGISTRÉS

Appuyez sur le bouton «Mode» et sélectionnez le mode 

«Playback» (icône en forme de triangle).

JEUX

Pro�tez de 5 mini jeux divertissants, adaptés à tout âges.



DÉPANNAGE

L’appareil ne s’allume pas

• Véri�ez que la ba�erie est su�samment chargée.

• Maintenez le bouton d’alimentation enfoncé pendant 

quelques secondes.

• Véri�ez que le câble de charge est correctement 

branché.

Message d'erreur "NO MEDIA"

• Véri�ez qu’une carte mémoire est correctement insérée.

• Assurez-vous que la carte mémoire n’est pas pleine.

Mauvaise qualité d’image

• Ne�oyez l’objectif avec un chi�on doux et sec.

• Assurez-vous que l’éclairage est su�sant.

• Évitez de bouger l’appareil pendant la prise de vue.

Impossible de transférer les �chiers

• Véri�ez que la connexion est stable.

• Ne débranchez pas l’appareil pendant le transfert.

• Essayez les 2 options de transfert de �chiers.

L’appareil se bloque ou ne répond plus

• Éteignez l’appareil puis rallumez-le.

• Rechargez la ba�erie et réessayez.

• Réinitialisez l’appareil avec le mode Reset (localisé 

proche du port de chargement)



CONDITIONS D’UTILISATION

• Ne pas ouvrir, démonter ou tenter de réparer l’appareil 

soi-même.

• Ne pas exposer l’appareil à l’eau, à l’humidité ou à des 

projections de liquide.

• Ne pas utiliser l’appareil dans des environnements à 

températures extrêmes (chaleur excessive, gel) ni en plein 

soleil prolongé.

• Ne pas exposer l’appareil à des sources de chaleur 

(radiateurs, �ammes, appareils chau�ants).

• Éviter les chocs, les chutes et les vibrations importantes.

• Utiliser uniquement les accessoires, câbles et chargeurs 

recommandés par le fabricant.

• Ne pas insérer d’objets étrangers dans les ports ou 

ouvertures de l’appareil.

• Ne pas exercer de pression excessive sur l’écran ou les 

boutons.

• Tenir l’appareil hors de portée des très jeunes enfants 

sans surveillance.

• Débrancher l’appareil avant le ne�oyage et utiliser 

uniquement un chi�on doux et sec.

• Ne pas utiliser l’appareil s’il présente des signes de 

dommage (câble endommagé, surchau�e, 

dysfonctionnement).

• Respecter les réglementations locales en matière 

d’utilisation et de recyclage des appareils électroniques.
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Marque: JAJ

Modèle: Kidycam / JAJ0001

Composition: ABS / PCB

Écran: 2 pouces

Ba�erie: Lithium 400 mAh

Autonomie: Environ 4 heures

Interface de chargement: USB-C

Stockage: microSD (jusqu’à 32 GB)

Résolution photo: 20 MP

Résolution vidéo: 1920 x 1080p (720p natif)

Zoom: x8

Fonctions: 

Ajustement des couleurs / Luminosité

Filtres / Retardateur / Mini-jeux / Auto-focus

Langues:

Français / Anglais / Italien / Espagnol

Allemand / Japonais / Coréen / Chinois

Dimensions: 84 x 61 x 48 mm

Inclus: Dragonne / Câble de charge



PRODUCT OVERVIEW

Lens

Micro

Photo / Video

Sel�e
cam

LCD Display
2 inches

Menu

ON / OFF

USB-C
Interface

Up

Down

Mode

MicroSD Slot
max. 32GB

RESET



GETTING STARTED

BATTERY CHARGING

Connect the USB cable to the device and a power source until 

the indicator shows a full charge.

INSERTING A MICROSD CARD

Insert your memory card into the designated slot before 

turning on the device to record photos and videos. (Maximum 

supported capacity: 32 GB)

POWER ON / OFF

Press and hold the Power bu�on for 2–3 seconds to turn the 

device on or o�. Sleep mode will activate automatically a�er 

3 minutes of inactivity to preserve ba�ery life.

DATA TRANSFER

OPTION 1

Turn on the device, then connect it to a computer using the 

provided USB cable.

OPTION 2

Use the device’s memory card with a card reader.



FEATURES

PHOTO / VIDEO MODE

Press the Mode bu�on to switch between photo and video. 

Press the shu�er bu�on to take a photo or start recording.

8X ZOOM

Use the navigation bu�ons to zoom in while taking a photo.

VIEW RECORDED FILES

Press the Mode bu�on and select the “Playback” mode 

(triangle icon).

GAMES

Enjoy 5 entertaining mini-games suitable for all ages.



TROUBLESHOOTING

The device does not turn on

• Check that the ba�ery is su�ciently charged.

• Press and hold the power bu�on for a few seconds.

• Check that the charging cable is properly connected.

Error message "NO MEDIA"

• Check that a memory card is properly inserted.

• Make sure the memory card is not full.

Poor image quality

• Clean the lens with a so�, dry cloth.

• Make sure the lighting is su�cient.

• Avoid moving the device while taking pictures.

Unable to transfer �les

• Check that the connection is stable.

• Do not disconnect the device during the transfer.

• Try both �le transfer options.

The device freezes or stops responding

• Turn the device o� and then back on.

• Recharge the ba�ery and try again.

• Reset the device using the Reset mode (located near the 

charging port).
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TERMS OF USE

• Do not open, disassemble, or a�empt to repair the 

device yourself.

• Do not expose the device to water, moisture, or liquid 

splashes.

• Do not use the device in environments with extreme 

temperatures (excessive heat, freezing) or prolonged 

direct sunlight.

• Do not expose the device to heat sources (radiators, 

�ames, heating appliances).

• Avoid shocks, drops, and strong vibrations.

• Use only accessories, cables, and chargers 

recommended by the manufacturer.

• Do not insert foreign objects into the device’s ports or 

openings.

• Do not apply excessive pressure on the screen or bu�ons.

• Keep the device out of reach of very young children 

without supervision.

• Unplug the device before cleaning and use only a so�, 

dry cloth.

• Do not use the device if it shows signs of damage 

(damaged cable, overheating, malfunction).

• Comply with local regulations regarding the use and 

recycling of electronic devices.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS
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Brand: JAJ

Model: Kidycam / JAJ0001

Material: ABS / PCB

Screen: 2 inches

Ba�ery: Lithium 400 mAh

Ba�ery life: Approximately 4 hours

Charging interface: USB-C

Storage: microSD (up to 32 GB)

Photo resolution: 20 MP

Video resolution: 1920 x 1080p (native 720p)

Zoom: x8

Features:

Color adjustment / Brightness

Filters / Self-timer / Mini-games / Auto-focus

Languages:

French / English / Italian / Spanish

German / Japanese / Korean / Chinese

Dimensions: 84 x 61 x 48 mm

Included: Wrist strap / Charging cable



DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

Lente

Micrófono

Foto / Video

Cámara
Sel�e

Pantalla LCD
de 2 pulgadas

Menú

ON / OFF

Interfaz
USB-C

Arriba

Abajo

Modo

Ranura microSD 
máx. 32 GB

RESET



PRIMEROS PASOS

CARGA DE LA BATERÍA

Conecte el cable USB al dispositivo y a una fuente de 

alimentación hasta que el indicador muestre carga completa.

INSERCIÓN DE UNA TARJETA MICROSD

Inserte su tarjeta de memoria en la ranura designada antes 

de encender el dispositivo para poder grabar fotos y videos. 

(Capacidad máxima compatible: 32 GB)

ENCENDER / APAGAR

Mantenga presionado el botón Power durante 2–3 segundos 

para encender o apagar el dispositivo. El modo de reposo se 

activará automáticamente después de 3 minutos de 

inactividad para conservar la batería.

TRANSFERENCIA DE DATOS

OPCIÓN 1

Encienda el dispositivo y luego conéctelo a una computadora 

usando el cable USB proporcionado.

OPCIÓN 2

Use la tarjeta de memoria del dispositivo con un lector de 

tarjetas.



FUNCIONES

MODO FOTO / VIDEO

Presione el botón Mode para cambiar entre foto y video. 

Presione el botón del obturador para tomar una foto o 

comenzar la grabación.

ZOOM 8X

Use los botones de navegación para hacer zoom mientras 

toma una foto.

VER ARCHIVOS GRABADOS

Presione el botón Mode y seleccione el modo “Playback” 

(icono de triángulo).

JUEGOS

Disfrute de 5 mini-juegos entretenidos adecuados para 

todas las edades.



SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

El dispositivo no enciende

• Asegúrese de que la batería esté su�cientemente 

cargada.

• Mantenga presionado el botón de encendido durante 

unos segundos.

• Veri�que que el cable de carga esté correctamente 

conectado.

Mensaje de error "NO MEDIA"

• Compruebe que la tarjeta de memoria esté 

correctamente insertada.

• Asegúrese de que la tarjeta de memoria no esté llena.

Mala calidad de imagen

• Limpie la lente con un paño suave y seco.

• Asegúrese de que haya su�ciente iluminación.

• Evite mover el dispositivo mientras toma fotos.

No se pueden transferir archivos

• Veri�que que la conexión sea estable.

• No desconecte el dispositivo durante la transferencia de 

archivos.

• Pruebe ambas opciones de transferencia de archivos.

El dispositivo se bloquea o no responde

• Apague el dispositivo y luego vuelva a encenderlo.

• Recargue la batería y vuelva a intentarlo.

• Restablezca el dispositivo usando el botón de reinicio 

(ubicado cerca del puerto de carga).
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TÉRMINOS DE USO

• No abrir, desarmar ni modi�car el dispositivo. Cualquier 

intervención no autorizada anula la garantía.

• No exponer el dispositivo al agua, humedad o 

salpicaduras de líquidos.

• Usar el dispositivo únicamente en un rango de 

temperatura de 0°C a 40°C (32°F a 104°F).

• Evitar exponer el dispositivo a temperaturas extremas, 

congelación, calor intenso o luz solar directa prolongada.

• Evitar golpes, caídas y vibraciones fuertes que puedan 

dañar el dispositivo.

• Utilizar únicamente accesorios, cables y cargadores 

recomendados por el fabricante.

• No insertar objetos extraños en los puertos u ori�cios del 

dispositivo.

• Mantener el dispositivo fuera del alcance de niños 

pequeños sin supervisión.

• No usar el dispositivo mientras se conduce ni en 

situaciones que requieran atención total.

• Desconectar el dispositivo antes de limpiarlo y usar 

únicamente un paño suave y seco.

• No usar el dispositivo si presenta signos de daño (cable 

dañado, sobrecalentamiento, mal funcionamiento).

• Cumplir con las regulaciones locales sobre el uso y 

reciclaje de dispositivos electrónicos.
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Marca: JAJ

Modelo: Kidycam / JAJ0001

Material: ABS / PCB

Tamaño de pantalla: 2 pulgadas

Batería: Litio 400 mAh

Duración de la batería: Aproximadamente 4 horas

Interfaz de carga: USB-C

Almacenamiento: microSD (hasta 32 GB)

Resolución de fotos: 20 MP

Resolución de video: 1920 x 1080p (720p nativo)

Zoom: 8x

Funciones: 

Ajuste de color / Brillo / Filtros

Temporizador / Mini-juegos /Autoenfoque

Idiomas:

Francés / Inglés / Italiano / Español

Alemán / Japonés / Coreano / Chino

Dimensiones: 84 x 61 x 48 mm

Incluye: Correa de muñeca / Cable de carga
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DESCRIÇÃO DO PRODUTO

Lente

Microfone

Foto / Vídeo

Câmera
Sel�e

Tela LCD de 2 
polegadas

Menú

ON / OFF

Interface
USB-C

Cima

Baixo

Modo

Slot microSD
máx. 32 GB

RESET
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PRIMEIROS PASSOS

CARGA DA BATERIA

Conecte o cabo USB ao dispositivo e a uma fonte de 

alimentação até que o indicador mostre carga completa.

INSERÇÃO DE UM CARTÃO MICROSD

Insira o cartão de memória na ranhura designada antes de 

ligar o dispositivo para poder gravar fotos e vídeos. 

(Capacidade máxima suportada: 32 GB)

LIGAR / DESLIGAR

Mantenha pressionado o botão Power por 2–3 segundos 

para ligar ou desligar o dispositivo. O modo de repouso será 

ativado automaticamente após 3 minutos de inatividade 

para preservar a bateria.

TRANSFERÊNCIA DE DADOS

OPÇÃO 1

Ligue o dispositivo e conecte-o a um computador usando o 

cabo USB fornecido.

OPÇÃO 2

Use o cartão de memória do dispositivo com um leitor de 

cartões.



FUNÇÕES

MODO FOTO / VÍDEO

Pressione o botão Mode para alternar entre foto e vídeo. 

Pressione o botão do obturador para tirar uma foto ou iniciar 

a gravação.

ZOOM 8X

Use os botões de navegação para dar zoom enquanto tira 

uma foto.

VER ARQUIVOS GRAVADOS

Pressione o botão Mode e selecione o modo “Playback” 

(ícone de triângulo).

JOGOS

Desfrute de 5 mini-jogos divertidos, adequados para todas 

as idades.



SOLUÇÃO DE PROBLEMAS

O dispositivo não liga

• Certi�que-se de que a bateria esteja su�cientemente 

carregada.

• Mantenha pressionado o botão de energia por alguns 

segundos.

• Veri�que se o cabo de carregamento está corretamente 

conectado.

Mensagem de erro "NO MEDIA"

• Veri�que se o cartão de memória está corretamente 

inserido.

• Certi�que-se de que o cartão de memória não esteja 

cheio.

Má qualidade de imagem

• Limpe a lente com um pano macio e seco.

• Certi�que-se de que a iluminação seja su�ciente.

• Evite mover o dispositivo enquanto tira fotos.

Não é possível transferir arquivos

• Veri�que se a conexão está estável.

• Não desconecte o dispositivo durante a transferência de 

arquivos.

• Experimente ambas as opções de transferência de 

arquivos.

O dispositivo trava ou não responde

• Desligue o dispositivo e ligue-o novamente.

• Recarregue a bateria e tente novamente.

• Rede�na o dispositivo usando o botão de reset.
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TERMOS DE USO

• Não abra, desmonte ou modi�que o dispositivo. 

Qualquer intervenção não autorizada anula a garantia.

• Não exponha o dispositivo à água, umidade ou 

respingos de líquidos.

• Utilize o dispositivo apenas em uma faixa de temperatura 

de 0°C a 40°C.

• Evite expor o dispositivo a temperaturas extremas, 

congelamento, calor intenso ou luz solar direta 

prolongada.

• Evite impactos, quedas e vibrações fortes que possam 

dani�car o dispositivo.

• Use apenas acessórios, cabos e carregadores 

recomendados pelo fabricante.

• Não insira objetos estranhos nas portas ou aberturas do 

dispositivo.

• Mantenha o dispositivo fora do alcance de crianças 

pequenas sem supervisão.

• Não utilize o dispositivo enquanto dirige ou em situações 

que exijam atenção total.

• Desconecte o dispositivo antes de limpá-lo e utilize 

apenas um pano macio e seco.

• Não use o dispositivo se apresentar sinais de dano 

(cabo dani�cado, superaquecimento, mau 

funcionamento).

• Cumprir as regulamentações locais sobre uso e 

reciclagem de dispositivos eletrônicos.
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Marca: JAJ

Modelo: Kidycam / JAJ0001

Material: ABS / PCB

Tamanho da tela: 2 polegadas

Bateria: Lítio 400 mAh

Duração da bateria: Aproximadamente 4 horas

Interface de carregamento: USB-C

Armazenamento: microSD (até 32 GB)

Resolução de fotos: 20 MP

Resolução de vídeo: 1920 x 1080p (720p nativo)

Zoom: 8x

Funções:

Ajuste de cor / Brilho / Filtros

Temporizador / Mini-jogos / Autofoco

Idiomas:

Francês / Inglês / Italiano / Espanhol / Alemão

Japonês / Coreano / Chinês

Dimensões: 84 x 61 x 48 mm

Inclui: Alça de pulso / Cabo de carregamento
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PANORAMICA DEL PRODOTTO

Lente

Microfono

Foto / Vídeo

Fotocamera
Sel�e

Schermo LCD
2 pollici

Menu

ON / OFF

Interfaccia
USB-C

Su

Giù

Modalità

Slot microSD
max. 32 GB

RESET



PRIMI PASSI

RICARICA DELLA BATTERIA

Collegare il cavo USB al dispositivo e a una fonte di 

alimentazione �no a quando l’indicatore mostra la carica 

completa.

INSERIMENTO DI UNA SCHEDA MICROSD

Inserire la scheda di memoria nello slot designato prima di 

accendere il dispositivo per registrare foto e video. (Capacità 

massima supportata: 32 GB)

ACCENSIONE / SPEGNIMENTO

Tenere premuto il pulsante Power per 2–3 secondi per 

accendere o spegnere il dispositivo. La modalità standby si 

a�iverà automaticamente dopo 3 minuti di ina�ività per 

preservare la ba�eria.

TRASFERIMENTO DATI

OPZIONE 1

Accendere il dispositivo e collegarlo a un computer utilizzando 

il cavo USB fornito.

OPZIONE 2

Utilizzare la scheda di memoria del dispositivo con un le�ore 

di schede.



FUNZIONI

MODALITÀ FOTO / VIDEO

Premere il pulsante Mode per passare da foto a video. 

Premere il pulsante di sca�o per sca�are una foto o avviare 

la registrazione.

ZOOM 8X

Usare i pulsanti di navigazione per fare zoom durante lo 

sca�o di una foto.

VISUALIZZARE I FILE REGISTRATI

Premere il pulsante Mode e selezionare la modalità Playback 

(icona a triangolo).

GIOCHI

Divertiti con 5 mini-giochi ada�i a tu�e le età.



RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Il dispositivo non si accende

• Controllare che la ba�eria sia su�cientemente carica.

• Tenere premuto il pulsante di accensione per qualche 

secondo.

• Veri�care che il cavo di ricarica sia corre�amente 

collegato.

Messaggio di errore "NO MEDIA"

• Veri�care che una scheda di memoria sia inserita 

corre�amente.

• Assicurarsi che la scheda di memoria non sia piena.

Qualità immagine scadente

• Pulire l’obie�ivo con un panno morbido e asciu�o.

• Assicurarsi che l’illuminazione sia su�ciente.

• Evitare di muovere il dispositivo durante lo sca�o.

Impossibile trasferire �le

• Veri�care che la connessione sia stabile.

• Non scollegare il dispositivo durante il trasferimento.

• Provare entrambe le opzioni di trasferimento �le.

Il dispositivo si blocca o non risponde

• Spegnere il dispositivo e riaccenderlo.

• Ricaricare la ba�eria e riprovare.

• Ripristinare il dispositivo utilizzando il pulsante Reset.



TERMINI DI UTILIZZO

• Non aprire, smontare o tentare di riparare il dispositivo 

da soli.

• Non esporre il dispositivo ad acqua, umidità o spruzzi di 

liquidi.

• Non utilizzare il dispositivo in ambienti con temperature 

estreme (caldo eccessivo, gelo) o so�o luce solare 

dire�a prolungata.

• Non esporre il dispositivo a fonti di calore (radiatori, 

�amme, apparecchi riscaldanti).

• Evitare urti, cadute e vibrazioni intense.

• Utilizzare solo accessori, cavi e caricaba�erie 

raccomandati dal produ�ore.

• Non inserire ogge�i estranei nelle porte o nelle aperture 

del dispositivo.

• Non esercitare pressione eccessiva sullo schermo o sui 

pulsanti.

• Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini 

piccoli senza supervisione.

• Scollegare il dispositivo prima della pulizia e utilizzare solo 

un panno morbido e asciu�o.

• Non utilizzare il dispositivo se presenta segni di danno 

(cavo danneggiato, surriscaldamento, 

malfunzionamento).

• Rispe�are le normative locali riguardanti l’uso e il riciclo 

dei dispositivi ele�ronici.



SPECIFICHE TECNICHE
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Marca: JAJ

Modello: Kidycam / JAJ0001

Materiale: ABS / PCB

Schermo: 2 pollici

Ba�eria: Litio 400 mAh

Durata ba�eria: Circa 4 ore

Interfaccia di ricarica: USB-C

Memoria: microSD (�no a 32 GB)

Risoluzione foto: 20 MP

Risoluzione video: 1920 x 1080p (720p nativo)

Zoom: 8x

Funzioni:

Regolazione colore / Luminosità

Filtri / Autosca�o / Mini-giochi / Autofocus

Lingue:

Francese / Inglese / Italiano / Spagnolo

Tedesco / Giapponese / Coreano / Cinese

Dimensioni: 84 x 61 x 48 mm

Incluso: Cinturino / Cavo di ricarica
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PRODUCTOVERZICHT

Lens

Microfoon

Foto / Vídeo

Sel�ecamera

LCD-scherm
2 inch

Menu

AAN / UIT

USB-C-interface

Omhoog

Omlaag

Modus

microSD-slot 
max. 32 GB

RESET



AAN DE SLAG

BATTERIJ OPLADEN

Sluit de USB-kabel aan op het apparaat en een stroombron 

totdat de indicator aangee� dat de ba�erij volledig is 

opgeladen.

EEN MICROSD-KAART PLAATSEN

Plaats de geheugenkaart in de daarvoor bestemde sleuf 

voordat je het apparaat inschakelt om foto’s en video’s op te 

nemen. (Maximale ondersteunde capaciteit: 32 GB)

INSCHAKELEN / UITSCHAKELEN

Houd de Power-knop 2–3 seconden ingedrukt om het 

apparaat aan of uit te ze�en. De slaapstand wordt 

automatisch geactiveerd na 3 minuten inactiviteit om de 

ba�erij te sparen.

GEGEVENSOVERDRACHT

OPTIE 1

Zet het apparaat aan en verbind het vervolgens met een 

computer met de meegeleverde USB-kabel.

OPTIE 2

Gebruik de geheugenkaart van het apparaat met een 

kaartlezer.



FUNCTIES

FOTO / VIDEO MODUS

Druk op de Mode-knop om te schakelen tussen foto en video. 

Druk op de ontspanknop om een foto te maken of de 

opname te starten.

8X ZOOM

Gebruik de navigatieknoppen om in te zoomen tijdens het 

maken van een foto.

BEKIJK OPGESLAGEN BESTANDEN

Druk op de Mode-knop en selecteer de Playback-modus 

(driehoekpictogram).

SPELLETJES

Geniet van 5 vermakelijke minigames geschikt voor alle 

lee�ijden.



PROBLEMEN OPLOSSEN

Het apparaat gaat niet aan

• Controleer of de ba�erij voldoende is opgeladen.

• Houd de aan/uit-knop een paar seconden ingedrukt.

• Controleer of de oplaadkabel correct is aangesloten.

Foutmelding "NO MEDIA"

• Controleer of een geheugenkaart correct is geplaatst.

• Zorg ervoor dat de geheugenkaart niet vol is.

Slechte beeldkwaliteit

• Reinig de lens met een zachte, droge doek.

• Zorg voor voldoende verlichting.

• Vermijd het bewegen van het apparaat tijdens het maken 

van foto’s.

Bestanden kunnen niet worden overgezet

• Controleer of de verbinding stabiel is.

• Koppel het apparaat niet los tijdens de overdracht.

• Probeer beide opties voor bestandsoverdracht.

Het apparaat bevriest of reageert niet

• Zet het apparaat uit en weer aan.

• Laad de ba�erij op en probeer het opnieuw.

• Reset het apparaat met de Reset-knop (vlakbij de 

oplaadpoort).



GEBRUIKSVOORWAARDEN

• Open het apparaat niet, demonteren of zelf proberen te 

repareren.

• Stel het apparaat niet bloot aan water, vocht of 

vloeistofdruppels.

• Gebruik het apparaat niet in omgevingen met extreme 

temperaturen (te heet, vrieskou) of langdurige directe 

zon.

• Stel het apparaat niet bloot aan warmtebronnen 

(radiatoren, vlammen, verwarmingsapparatuur).

• Vermijd schokken, vallen en sterke trillingen.

• Gebruik alleen accessoires, kabels en opladers 

aanbevolen door de fabrikant.

• Steek geen vreemde voorwerpen in de poorten of 

openingen van het apparaat.

• Oefen geen overmatige druk uit op het scherm of de 

knoppen.

• Houd het apparaat buiten het bereik van jonge kinderen 

zonder toezicht.

• Koppel het apparaat los voordat je het schoonmaakt en 

gebruik alleen een zachte, droge doek.

• Gebruik het apparaat niet als het tekenen van schade 

vertoont (beschadigde kabel, oververhi�ing, storing).

• Volg de lokale regelgeving met betrekking tot het gebruik 

en recyclen van elektronische apparaten.
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Merk: JAJ

Model: Kidycam / JAJ0001

Materiaal: ABS / PCB

Scherm: 2 inch

Ba�erij: Lithium 400 mAh

Ba�erijduur: Ongeveer 4 uur

Oplaadinterface: USB-C

Opslag: microSD (tot 32 GB)

Fotoresolutie: 20 MP

Videoresolutie: 1920 x 1080p (native 720p)

Zoom: 8x

Functies:

Kleurcorrectie / Helderheid

Filters / Zelfontspanner / Minigames / Autofocus

Talen: 

Frans / Engels / Italiaans / Spaans / Duits

Japans / Koreaans / Chinees

Afmetingen: 84 x 61 x 48 mm

Inclusief: Polsband / Oplaadkabel
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PRODUKTÜBERSICHT

Objektiv

Mikrofon

Foto / Vídeo

Sel�e-Kamera

LCD-Display
2 Zoll

Menü

EIN / AUS

USB-C
Schni�stelle

Hoch

Runter

Modus

microSD-
Steckplatz 
max. 32 GB

RESET



ERSTE SCHRITTE

AKKU AUFLADEN

Schließen Sie das USB-Kabel an das Gerät und an eine 

Stromquelle an, bis die Anzeige eine vollständige Ladung 

anzeigt.

EINSETZEN EINER MICROSD-KARTE

Setzen Sie die Speicherkarte in den vorgesehenen Steckplatz 

ein, bevor Sie das Gerät einschalten, um Fotos und Videos 

aufnehmen zu können. (Maximal unterstützte Kapazität: 32 

GB)

EIN- / AUSSCHALTEN

Halten Sie die Power-Taste 2–3 Sekunden gedrückt, um das 

Gerät ein- oder auszuschalten. Der Ruhemodus wird nach 3 

Minuten Inaktivität automatisch aktiviert, um die Akkulaufzeit 

zu schonen.

DATENÜBERTRAGUNG

OPTION 1

Schalten Sie das Gerät ein und verbinden Sie es anschließend 

mit dem mitgelieferten USB-Kabel mit einem Computer.

OPTION 2

Verwenden Sie die Speicherkarte des Geräts mit einem 

Kartenleser.



FUNKTIONEN

FOTO- / VIDEOMODUS

Drücken Sie die Mode-Taste, um zwischen Foto und Video zu 

wechseln. Drücken Sie den Auslöser, um ein Foto aufzunehmen 

oder die Aufnahme zu starten.

8X ZOOM

Verwenden Sie die Navigationstasten, um während der 

Fotoaufnahme zu zoomen.

AUFGENOMMENE DATEIEN ANZEIGEN

Drücken Sie die Mode-Taste und wählen Sie den 

Playback-Modus (Dreieck-Symbol).

SPIELE

Genießen Sie 5 unterhaltsame Mini-Spiele, geeignet für alle 

Altersgruppen.



FEHLERBEHEBUNG

Das Gerät lässt sich nicht einschalten

• Überprüfen Sie, ob der Akku ausreichend geladen ist.

• Halten Sie die Ein-/Aus-Taste einige Sekunden gedrückt.

• Überprüfen Sie, ob das Ladekabel korrekt angeschlossen 

ist.

Fehlermeldung «NO MEDIA»

• Überprüfen Sie, ob eine Speicherkarte korrekt eingesetzt 

ist.

• Stellen Sie sicher, dass die Speicherkarte nicht voll ist.

Schlechte Bildqualität

• Reinigen Sie das Objektiv mit einem weichen, trockenen 

Tuch.

• Stellen Sie sicher, dass ausreichend Licht vorhanden ist.

• Vermeiden Sie Bewegungen des Geräts während der 

Aufnahme.

Dateien können nicht übertragen werden

• Überprüfen Sie, ob die Verbindung stabil ist.

• Trennen Sie das Gerät nicht während der Übertragung.

• Probieren Sie beide Optionen zur Dateiübertragung aus.

Das Gerät friert ein oder reagiert nicht

• Schalten Sie das Gerät aus und wieder ein.

• Laden Sie den Akku auf und versuchen Sie es erneut.

• Setzen Sie das Gerät mit der Reset-Funktion zurück (in 

der Nähe des Ladeanschlusses).



NUTZUNGSBEDINGUNGEN

• Ö�nen, zerlegen oder reparieren Sie das Gerät nicht 

selbst.

• Setzen Sie das Gerät nicht Wasser, Feuchtigkeit oder 

Flüssigkeitsspritzern aus.

• Verwenden Sie das Gerät nicht in Umgebungen mit 

extremen Temperaturen (starke Hitze, Frost) oder bei 

längerer direkter Sonneneinstrahlung.

• Setzen Sie das Gerät keinen Wärmequellen aus 

(Heizkörper, Flammen, Heizgeräte).

• Vermeiden Sie Stöße, Stürze und starke Vibrationen.

• Verwenden Sie ausschließlich Zubehör, Kabel und 

Ladegeräte, die vom Hersteller empfohlen werden.

• Stecken Sie keine Fremdkörper in die Anschlüsse oder 

Ö�nungen des Geräts.

• Üben Sie keinen übermäßigen Druck auf Bildschirm oder 

Tasten aus.

• Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite sehr 

junger Kinder ohne Aufsicht auf.

• Trennen Sie das Gerät vor der Reinigung vom Stromnetz 

und verwenden Sie nur ein weiches, trockenes Tuch.

• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es Anzeichen von 

Schäden aufweist (beschädigtes Kabel, Überhitzung, 

Fehlfunktion).

• Beachten Sie die lokalen Vorschri�en zur Nutzung und 

zum Recycling elektronischer Geräte.
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Marke: JAJ

Modell: Kidycam / JAJ0001

Material: ABS / PCB

Bildschirm: 2 Zoll

Ba�erie: Lithium 400 mAh

Akkulaufzeit: Ca. 4 Stunden

Ladeanschluss: USB-C

Speicher: microSD (bis zu 32 GB)

Fotoau�ösung: 20 MP

Videoau�ösung: 1920 x 1080p (native 720p)

Zoom: 8x

Funktionen:

Farbanpassung / Helligkeit

Filter / Selbstauslöser / Mini-Spiele / Autofokus

Sprachen: 

Französisch / Englisch / Italienisch / Spanisch

Deutsch / Japanisch / Koreanisch / Chinesisch

Abmessungen: 84 x 61 x 48 mm

Lieferumfang: Handschlaufe / Ladekabel
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